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«Бабырнамадағы» оронимдер мен гидронимдер 

 

Аңдатпа. Захир ад-дин Бабыр – Моғол тайпаларын бір қолға біріктірген әмірші, 
Үндістандағы Моғол әулетінің негізін қалаушы, Шыңғысханның ұрпағы, Омар Шейх 
Мырзаның үлкен ұлы, көрнекті жауынгер, ақын және данышпан, мемлекет қайраткері. 
Бабыр әдебиет, өнер, тарих, әскери және мемлекеттік істерді жақсы білетін адам 
ғана емес, сонымен қатар экология, география, биология мәселелері бойынша да ең үздік 
тұлға боп танылады. Автор «Бабырнама» жазба мұрасы арқылы өз дәуіріндегі табиғат 
нысандары – су, ауа, топырақ, тау, флора мен фауна туралы дәйекті түсініктемелер 
мен анықтамалар жасады. 
Бабыр Орта Азиядан бастау алып, Ауғанстан мен Үндістан жерлеріндегі тау- 

қыраттар мен асулар, өзен-көлдердің бойынан өтіп, мекен еткен жерлері туралы жазба 
деректерінде нақты дәйектемелер келтіреді. Яғни «Бабырнамада» топонимикалық 
тұрғыдан оронимдер мен гидронимдерге мысалдар жеткілікті. Бабырдың өткен 
жолдарында кездескен түрлі тау-қырат пен жоталар, дария-көлдер мен бұлақтар 
жинақталып, олардың  географиялық анықтамасы келтіріледі. 
Түйін сөздер: жазба мұра, Орталық Азия, Оңтүстік Азия, Үндістан, географиялық 
аймақ, таулы аймақ, дария, өзен-көлдер. 
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Кіріспе 
 

Ұлы Жібек жолындағы қалалар мен елді 
мекендер, жер-су, тау-жоталар мен өзен- 
көлдер тек географиялық орналасуымен 
ғана емес, тұрғындардың сол аймақтарға 
өзіндік қызметі мен сипатына байланысты 
атаулар беруімен де ерекшеленеді. Захир 
ад-дин Бабырдың ең көлемді әрі мазмұнды 
шығармасы – «Бабырнамада» Ұлы Жібек 
жолы бойындағыкейбіраймақтарға қатысты 
топонимдер аталып, сипатталады. Соның 
ішінде қала мен елді мекендерден бөлек, 
таулы жерлер, өзен-көлдерменбұлақтардың 
да жазба мұрада жиі ұшырасып, сол 
жердің табиғатымен, халқымен ұштасып 
байланысуын   Бабырдың    жазбасынан 
көре   аламыз.   Ғалымдар   мойындағандай, 
«Бабырнама» - топонимиканы дербес 
ғылым ретінде дамытуға мүмкіндік берген 
Орталық Азияның жауһары» [1, 273 б.]. 

 

Демек, географиялық, мәдени және тарихи 
кеңістікті ортақтастыратын топонимика 
үшін Бабырдың берілген жазба мұрасы 
таптырмас еңбек екені анық. 

Бабырнамада кездесетін жер-су, тау- 
жоталардың жалпы терминдік атауларына 
тоқталып өтейік. 

Оронимдер – таулардың, шыңдардың, 
биіктіктердің, жоталардың, төбелердің, тау 
асуларының, жазықтардың, қыраттардың 
және басқа орографиялық объектілердің 
атаулары. 

Гидронимдер – топонимдердің бір 
түрі, су объектілерінің атауы (өзендер, 
көлдер, теңіздер, бұлақтар, бұғаздар, 
арналар және т.б.). Гидронимдерді зерттеу 
– гидротопонимика ғылымының еншісінде. 
Су объектілерінің атаулары ежелгі дәуірден 
бері сақталған, сондықтан гидронимдер 
өте жоғары лингвистикалық және тарихи 
құндылыққа ие [2]. 
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Жеке автор стилі немесе бір шығарма 
ішіндегі топонимдерді зерттеу келесі 
параметрлер бойынша топтастырылған 
ономастикалық дереккөздерін талдаудан 
басталады. Алдымен, «Бабырнама» 
мәтінінің ономастикалық кеңістігіндегі 
гидронимдерге, содан кейін автор 
сипаттап өткен оронимдер жүйесі мысалға 
келтіріледі. 

 

Зерттеу әдістері 
 

Дәйектемелер Бабырнама шығармасы 
оқиғалары тұрғысынан іріктеліп, 
ондағы гидронимдер мен оронимдерге 
географиялық анықтама берілді. Мақаланы 
жазу барысында салыстырмалы, сипаттау, 
жүйелеу, пікірлерді қорыту әдістері мен 
аударма тәсілдері қолданылады. 

 

Талқылау 
 

Ортағасырлық мәтіндер тарихи 
тұрғыдан жақсы зерттелген. Шетелдік тіл 
білімінде, әсіресе Еуропа, Ресей, Өзбекстан, 
Түркия және т.б. елдерде «Бабырнаманың» 
құрылымдық, мазмұндық ерекшелігі 
әртүрлі сала – тарихи, тілдік, әдеби, 
музыкалық, саяси, әлеуметтік, философия 
бойынша зерделенді және зерттелініп 
келеді де. Ал тілдік деректеме тұрғысынан 
жекелеп қазақ тіл білімінде XVI ғасырда 
жазылған түркі халықтарының құнды 
мұрасы – «Бабырнама» нақты нысанға 
алынып зерттелінген жоқ. 

Зерттеуді жүргізуде негізгі материал 
ретінде орта ғасырдың аты аңызға 
айналған ұлы қолбасшысы, Темір әулетінің 
ұрпағы, реформатор билеуші Захир-ад- 
дин Мұхаммед Бабырдың «Бабырнама» 
атты тарихи еңбегі зерттеу нысанамызға 
алынды. Аталмыш еңбектің 1857 жылы 
Н.И. Ильминский тарапынан жарияланған 
қолжазба нұсқасымен қатар, 1993 жылы 
Нью-Йорк қаласында Гарвард университеті 
тарапынан W.M. Jr. Thackston авторлығымен 
жарияланған «Bâburnâma» (түркілік латын 
графикасындағы транскрипт, парсыша 
және ағылшын тіліндегі аудармалары) 
нұсқалары басшылыққа алынды. 

«Бабырнама» жазба мұрасындағы 
гидронимдер мен оронимдер түрлі сипат- 
белгіге, қызметке ие және Бабырдың бастан 
кешкен жағдаяттары мен оқиғаларымен 
тығыз байланысты. Яғни автор оны тек 
атап өтіп қана қоймай, өз өмірін баяндау 
процесіндегі кезеңмен қоса әңгімелейді: 
тарихи оқиғалар, әскери жорықтар, 
саяхаттар т.б. Ғалым М.Носирова автордың 
жазбалары жөнінде: «Бабыр бір уақытта 
топографиялық, топонимикалық, 
этнографиялық бақылаулар жүргізді», – 
дейді [3, 391]. Сол сияқты жалпы топонимдер 
бойынша да: «Егер топонимдер Бабыр 
жаулап алған, зерттеген және өмір сүрген 
географиялық аймақтардың орналасуына 
сәйкес құрылымдалған болса, онда 
антропонимдер жүйесі біршама күрделі», – 
деген пікір айтылады [4,73 б.]. 

«Бабырнама» жазба мұрасындағы 
Орта Азиядан басталатын көркем кеңістік 
(Әндіжан - Мәуреннахр және Иран – 
Ауғанстан – Үндістан) – бұл автордың 
өміріндегі оқиғаларды, сол жерлермен 
байланысты жағдайларды, қоршаған 
табиғатты сипаттаудың шынайы 
және қарапайым, әрі үздік көрінісі. 
«Бабырнаманың» топонимдік сипаты бір-
екі аумақпен шектелмеген. Осы тұста 
төмендегі географиялық карта түріндегі 
суретке (1-сурет) назар салайық. Бұл жерде 
жалпы Бабырдың өткен жолдары ішіндегі 
Орта Азия аумағындағы жер-су атауларын 
көре аламыз. 

Берілген суреттегі Трансоксиана немесе 
Трансоксания – қазіргі Азияның төменгі 
бөлігінде орналасқан аймақ пен өркениетке 
қатысты ежелгі атау. Бұл суретте тек 
Өзбекстан жеріндегі топонимдер ғана 
емес, Ұлы Жібек жолының басты сауда 
қалаларының бірі болған Отырар қаласы 
мен Сырдария (Jaxartes) өзені, Әмудария 
(Oxus) өзені де белгіленген. Яғни 
«Бабырнамада» автор түркі халықтарының 
өмірінде маңызды орынды алған түрлі жер-
су, тау-қыраттар мен қалаларды жай 
суреттеп қана қоймай, олармен байланысты 
оқиғалар, әскери жорықтар және халық пен 
билік өміріне тікелей қатысты орындар 
(обьект) ретінде түсіндіріп, сипаттайды. 

 

 

 
 

№ 3(144)/2023 Л.Н. Гумилев атындағы Еуразия ұлттық университетінің ХАБАРШЫСЫ. 
Саяси ғылымдар. Аймақтану. Шығыстану. Түркітану сериясы 

ISSN: 2616-6887, eISSN:2617-605Х8 

220 



«Бабырнамадағы» оронимдер мен гидронимдер 

 

Сурет 1. «Бабырнама» бойынша Орталық Азиядағы топонимдер 

 

 

Нәтижелер 
 

«Бабырнама» жазбаларына сәйкес 
Бабырдың өміріне қатысты Оңтүстік 
Азиядағы Кабул және Үндістан жерлеріне 
де қарасты барша топонимдер аталады. 
Осылайша, «Бабырнамадағы» барлық 
топонимдерді саралай келе, біз зерттеу 
тақырыбымызға    сәйкес    гидронимдер 
мен оронимдерді зерделейміз. Алдымен, 
Бабырдың сипаттап-түсіндіріп өткен өзен- 
көлдері мен бұлақтары, ағын-суларына 
тоқталайық. 

«Бабырнамада» жиі аталып, автордың 
естеліктерінде сипатталатын гидронимдер: 
Sayhun daryosı (Сейхұн дариясы немесе 
Ходжент (Сырдария) суы), Ars suyı (Арыс 
өзені), Hatlon suyı (Хатлон өзені), Kоhak suyı 
(Құхақ суы), Dargam suyı (Дарғам өзені), 
Obirahmat, Bogi Maydon (Обирахмат, Боги 
Майдон), Ilamish daryosi (Иламиш өзені), 
Amü suyı (Әмудария өзені), Caǧan Saray suyı 
(Чаған Сарай өзені), Yassi kechit (Ясси кечит), 

Qizil suy (Қызыл су), Andarab (Андараб өзені), 
Surx-Rud (Сурх-Руд өзені), Baran suyı (Баран 
өзені), Gulbahӓr Suyı, Parvӓn Suyı, Istӓlif Suyı 
(Гүлбахара, Паруан, Исталиф өзендері), 
Xwӓja Rawšanâ’ı (Қожа-и Рушнаи бұлағы), 
Ališang (Алишенг - шағын өзен-ағыс/тұман), 
Gaggar (Гағар өзені), Mänas-ni (Манасни 
өзені), Kotla köli (Котла көлі), Gümal Rüdı 
(Гумал өзені/ағысы), Hirmand va Sind va 
Düǧaba Qunduz va Balxab (Хирманд, Синд, 
Дұғаба, Құндыз және Балхаб), Sind va Bahat 
va Canab va Ravı va Beyah va Sutlaj (Синд, Бахат, 
Ченаб, Рави, Бейя және Солтай дариялары), 
daryocha (кішкентай өзен), rud (кішкентай 
ағыс). 

Кейбір жазбаларында кішкентай ағыс 
және өзен ретінде «rud» сөзін қолданады 
(төмендегі мысалдарда беріледі). Бабыр өз 
жазбаларында гидронимдерді сөз еткенде 
қазіргі «өзен» дегенді «су, дария» сөзімен 
бергені жоғарыда айтылды. Сондай-ақ, 
«көл» сөзін сол қалпында қолданса, бұлақ 
дегенді «čašmа» сөзімен келтірген. 
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З. Джурабаеваның пікірінше, 
«Бабырнамада айтылған өзен-көлдер мен 
ағын-сулар біздің көз алдымызда табиғаттың 
ерекше сұлулығын бейнелеу формасында 

көрінеді» [5, 2 б.]. 
Ал төмендегі мысалдар арқылы біз 

осы жоғарыда аталған гидронимдерге 
дәйеккөздер келтіреміз. 

 

 
 

[6, 2]. 
Sayhȕn daryāsi, kim Xujand suyı»ǧa» 

mašhűr dur, šarq va šimăl tarafıdın kelip bu 
vilayatnıng iči bilȁ ȍtűp ǧarb sarı aqar [7, 3 б.]. 

Сейхұн дариясын жергілікті халық 
Ходжент су деп те атайды, солтүстік- 
шығыстан ағып, тікелей уәлаят арқылы 
өтіп, батысқа қарай ағады. 

«Сейхұн» – Сырдарияның екінші 
атауы. Бұл атаудың Бабырдың заманына 

 
дейін де қолданылып келе жатқанын 
Б.Е.Көмеков пен З.С.Ильясованың 
Йақұттың «Му‘джам әл-булдан» (XIII ғ.) 
жағрафиялық жинағынан біле аламыз: 
Сейхун (Сырдария) – Самарқандтан кейінгі, 
Худжандқа жақын үлкен атақты өзен. Одан 
керуен өте алатындай қыста мұз қатады. Ол 
түркілер елінің шекарасында орналасқан 
[8, 214 б.]. 

 
 

 
 

[6, 55 б.]. 
Tirmiz navȁhȉsıdın Amüni kečȁdürgan 

mahallda Sayyid-Husayn Akbar, kim Sultān- 
Mas‘ȕd Mirzānıng ham uruqı ham mu‘tabar kišisî 
cdi, Tirmiz hākimi edi, xabar tapıp Baysunǧur 
Mirzȁnıng üstigă keldi [7, 91 б.]. 

Әмуды өтіп, Термездің төңірегіне келген 
кезде, Сейіт Құсайын Ақбар бұл хабарды 
естіп, Байсұңқар мырзаға қарсы шығады. 
Ол Сұлтан Масуд мырзаға туыс, әрі құрмет 
тұтатын ақылшысы еді. 

 
Әмудария – Орталық Азиядағы ең 

үлкен және суы мол өзен. Пяндж және 
Вахш өзендерінің қосылуына байланысты 
Әмудария (ежелгі атаулары: Әму, Оксус, 
Балх, Жәйхун) деп аталады. Ұзындығы 
1415 шақырымды құрайды. Әмудария 
өзені Гиндукуш тауының (Ауғанстан және 
Пәкістан жеріндегі тау) солтүстік беткейінен 
бастау алады. 
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[6, 56 б.]. 
Kohak Suyı Simalıdım aqar. Samarqanddin 

iki kuroh bolğay. Bu su bilă Samarqand arasıda 
bir puštaî tüšüptür. Kohak derlȁr. Bu rüd 
munıng tüpidin aqar üčün Kohak Suyı derlâr. 
Bu sudtn bir uluğ rüd aynpturlar balk’ daryâčaî 
dur, Darğam Suyı derlâr. Samarqandnıng 
janübıdın aqar; Samarqanddin bir šar‘ȉ bolğay. 
Samarqandnıngbāğāt u maballātı va yana nečȁ 

tümănātı bu su bilȁ ma‘mȕr dur [7, 93]. 
Құхақ өзенінен кішкене өзен десе де 

болғандай үлкен тоған тартылған, оны 
тұрғын халық Дарғам өзені деп атайды. 

 
Бұл Самарқандтың оңтүстігін ала бір шери 
жерден ағып өтеді. Самарқандтың бақшасы 
да, айналасы, оның бірнеше тұмандары осы 
өзеннің суымен суарылады [9, 68 б.]. «Құхақ 
– Заравшан өзенінің көне аты. Орны бар 
табиғатта әр нәрсенің, Құхақтан қандырады 
нулар шөлін» [10, 322 б.]. Дарғам (өзбекше 
Дарғом) – Өзбекстанның Самарқанд 
облысындағы ежелгі суару арнасы. 

Бабыр жазбасындағы Самарқанд 
жеріне қатысты бірнеше өзендер төмендегі 
карталық суретте бейнеленген. 
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Сурет 2. Бабырдың жазбаларындағы Самарқанд және оның маңайындағы жер-су аттары 
[7, 12 б.]. 

 

 

[6, 150]. 
Ya‘qubqa ijāzat bergȁndin song Qızıl Su qoyı 

kȍsȕp Andarȁb Suyınıng qatılısıǧa yavuq tȕsȕldi 

[7, 253 б.]. 
Якубты босатып, біз Қызыл Су арқылы 

 
төмен қарай жылжып, бұл өзен Андараб 
өзенімен біріктірілетін жерге тоқтадық. 

Андараб – Ауғанстандағы үлкен ағынның 
және ол құятын алқаптың атауы. 
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[6, 424 б.]. 
Ol keča ošol darada bolup tanglası atlanıp 

barıp Kotla kölini sayr qıldım. Bir yanı tağning 
dämanası vāqi’ boluptur. Mänas-ni suyi bu kölğa 
(sic) kirar emis. Xayli ulug kölbu yaqasıdın ol 
yaqasını yaxsi körünmäydür [7, 697 б.]. 

Біз бұл түнді алқапта өткіздік, ал 
таңертең мен атқа мініп, Күтила көлін 
тексердім. Ол барлық жағынан таулармен 
қоршалған; Манасни өзені бұл көлге құяды 
дейді. Көл өте үлкен; бір жағалаудан басқа 
жағалау сияқты көрінбейді. 

Күтила көлі (Котла Дахар) – 
Харьянадағы үзік-үзік көл. Котла Дахар – 
Нұх тармағының батысында және 
қорғалатын Мохаммадпур орманының 
оңтүстік-шығысында орналасқан. 

Манас – Үндістанның солтүстік- 
шығысындағы және Бутандағы (Қытайдан 
бастау алады) өзен. Ұзындығы 500 
шақырым [2]. 

Гидронимдер бойынша мысал- 
дарымызды түйіндейтін болсақ, 
«Бабырнамада» жоғарыда аталған өзен- 
көлдер бірнеше рет аталады. Яғни автор 
түрлі географиялық аймақтар   бойынша 
өз жол бағытын өзгертіп отырған және 
соған сай жазба мұрада гидронимдердің 
алуан түрлері кездеседі. Қазіргі таңда автор 
көрсетіп кеткен атаулардың көпшілігі 
өзгеріссіз немесе аздаған фонетикалық 
өзгерістерге ұшырап қолданылса, 
кейбіреулері басқаша атаумен беріліп жүр. 

 
Таулы   аймақтар    сыртқы    пішіні 

мен географиялық тұрғыдан кеңістікте 
орналаусымен айрықшаланатыны 
белгілі. Әдетте таулы аймақтардың 
оронимдерінде таудың жоғарғы бөлігін, 
тау, аңғар арасындағы қашықтықты 
білдіретін топонимдерді, сондай-ақ таудың 
етегін, түбін білдіретін топонимдерді 
білдіретін атаулар пайда болады [11, 69 
б.]. «Бабырнамада» Бабырдың өмірлік 
жолында кездескен, әскери жорықтары 
мен саяхаттары т.б. байланысты кезіп өткен 
жерлеріндегі географиялық аймақ пен 
табиғатына байланысты тау-шатқалдардың 
әр алуан түрлері кездеседі. Жалпы, 
«Бабырнамадағы» оронимдер: Бара-Кух, 
Маноғал, Бамиана тауы, Бадахшан мен 
Хутталан, Хиндукуша, Хупиан асуынан, 
Шахи Кабул, Диурин шатқалы, Кух-и Сафи, 
Хайбер, Дихи Якуб шатқалы, Газни, Сикри, 
Бари және Дулпура таулары, Гвалиара, 
Рантамбхура, Читура, Манду және Чандири 
таулары, Сивалик-Парбат және т.б. 

«Бабырнамада» Ферғана  алқабының 
жүзге жуық  географиялық  атаулары 
тіркелген. Шығармада қолданылған 
топонимдердің бір бөлігі өзгеріссіз қалды. 

Қазіргі уақытта тағы бір бөлігі әртүрлі 
фонетикалық өзгерістермен қолданылады. 

Бабыр өз жазбасында атап өткен тау-
жота атауларына бірнеше мысал 
келтірейік. 
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[6, 3 б.]. 
Qorganining Sarq-janūbi jänibida bir mawzūn 

tağ tüfüptür, Barā Kohğa mawsūm. Bu tağning 
qullasıda Sulţăn-Mahmūd Xan bir hujra saliptur 
[7, 4 б.]. 

Бекіністің   оңтүстік-шығысында   Бара- 

 
Кух деп аталатын әдемі тау бар. Осы таудың 
басында Сұлтан Махмуд хан хужраны 
тұрғызды. 

Баракух   тауы    –    Сүлеймен    тауы 
[12, 185 б.]. 

 

 
 

[6, 5]. 
Qorgan bilȁ daryäning šimāl tarafida bir tag 

tüsüptir, Manogal atlığ. Derlör kim bu tağda 
firoza käni va ba’zi kanlar tapılur [7, 7 б.]. 

Бекініс пен өзеннің солтүстігінде тау бар, 
Маногал деп аталады; бұл тауда көгілдір 

 
шөгінділер мен басқа да кеніштер бар дейді. 

Әлеуметтік және саяси себептерге 
байланысты атауын өзгерткен тау атауы 

осы – Маногал. Мунугил тауы – Мугул тауы 
[12, 185 б.] 

 

 
 

[6, 149]. 
«Xusrawšāh Hişār va Qunduz qorganlarıda 

i’timad kišilari qoyup özi* va inisi Vali Badaxšān 
va Xuttalan tağlarını berkitsünlär» [7, 251 б.]. 

«Хусрау шах Хисар мен Кундуздың 
бекіністерінде адал адамдарды   тастап, 
інісі Уәлимен Бадахшан мен Хутталан 
тауларын нығайта берсін». 

Бадахшан – Пянджа өзенінің сол 
жағалауындағы таулы аймақ, Амудария 

 
өзені мен Кукча өзенінің ағындарынан 
бастау алып жатыр. Үндістанға теңіз жолын 
ашу үшін Бадахшанның транзиттік орталық 
ретіндегі маңызды болды, өйткені Қытайдан 
Үндістанға, Иранға және Еуропаға керуен 
жолдары оның аумағынан өтті [13, 343 б.]. 

Хутталан (Хатлан) – Вахш және 
Пяндж өзендерінің арасындағы Памирдегі 
аймақ. Хутталан туралы тарихи деректерге 
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сүйенсек, тарих ғылымдарының докторы, 
профессор Ш. Камолиддин мынадай 
мәлімет келтіреді: «Орта ғасырларда 
Хутталанда Рустак Бик қаласы болған, оның 
түрік билеушісі Бик (бек) Назкөл көлінің 
жағасында асыл тұқымды жылқылар 
өсірген. Судан туылған жылқылар туралы 

аңыз Түркістанның әртүрлі бөліктерінде 
танымал болды. Хулбук қалашығында 
хуттальдық жылқы бейнеленген үлкен 
тағам табылды. Хутталан атауы барлық 
түріктердің ішіндегі ең мықтысы болған 
хутталах түркі   халқымен   байланысты» 
[14, 99 б.]. 

 

 
 

[6, 162-163 б.]. 
Koh-i Safed Niknahärning janubida vāqi’ 

boluptur. Bangaš bila Niknahärga väsita ošbu tağ 
dur. Atlığqa yol yoqtur. Toquz rūd ošbu tağdın 
čiqar. Bu tağdın qar hargiz öksümäs. Bu jihatdın 
ğālibā Koh-i Safed derlär. Qoyi jölgädä hargiz qar 
tüšmäs. Fāşila tüščilig yer dür. Bu tag dāmanasıda 
yaxsı havālığ yerlär bar. Suları savuq, yax ihtiyāj 
bolmas [7, 273 б.]. 

Кух-и Сафид тауы Нингнахардың 
оңтүстігінде орналасқан. Бұл тау 

 

Нингнахарды Бангаштан бөледі. Шабандоз 
үшін жол жоқ: бұл таудан тоғыз өзен ағып 
жатыр. Ондағы қар ешқашан кетпейді; 
сондықтан оны Кух-и Сафид деп атайды. 
Төменде, алқапта, қар ешқашан жүрмейді; 
қар мен қарсыз жолақ арасындағы 
қашықтық жарты күндік жолды құрайды. 

Кух-и Сафид – Ақ тау (Иран тілдеріне 
қатысты генетикалық тұрғыдан сөздер: 
сафид (ақ): Кўлисафид – Ақ тау) [15, 72 б.]. 

 
 

 
 

(Ильминский,1857: 353). 
Bu altı daryādın özgä daryalar, misl-i Jawn 

va Gang va Rapt va Gümti «va» Gaggar va Sarū 

 
va Gandak va yana qalın daryālar dur kim barı 
Gang daryāsığa qatılıp Gang oq atanur. Sarq sarı 

 
 

 

 

ВЕСТНИК Евразийского национального университета имени Л.Н. Гумилева. 
Серия Политические науки. Регионоведение. Востоковедение. Тюркология. 

№ 3(144)/2023 

BULLETIN of L.N. Gumilyov Eurasian National University. Political science. Regional studies. Oriental studies. Turkology Series 

227 



Қ.К. Кенжалин, Ә.А. Данияр 

 

aqıp Bangāla vilāyatınıng arası bilä ötüp muhitqa 
tökülür. Barınıng mamba’ı ošbu Sivālik Parbat 
tur [7, 582 б.]. 

Үндістанда осы алтыдан басқа өзендер 
бар, мысалы, Джунг, Канг, Рахаб, Хумти, 
Гагар, Сиру, Гандак және тағы басқалар 
Ганг өзеніне құйылатын және Ганг деп 
аталатын көптеген үлкен өзендер бар. Бұл 
өзен шығысқа қарай ағып, Бенгалия арқылы 
ағып, мұхитқа құяды. Бұл өзендердің 
бастауы Сивалик Парбат тауларында 
орналасқан. 

Сивалик төбелері (Siwalik, санскриттік 
«Шива құдайына тиесілі» деген мағынаны 
білдіреді) – Үнді өзенінен шығысқа қарай 
2400   км   қашықтықта,   ұзындығы   1700 
км, биікттігі 2591 метрді құрайтын, Үнді 
субконтинентінің солтүстік бөліктері 
арқылы өтетін Брахмапутра өзенінің 
жанында орналасқан сыртқы Гималай тау 
жотасы [2]. 

Нанга-Парбат (санскриттік мағынасы – 
жалаңаш тау) – биіктігі 8126 м болатын 
Кашмир Гималайларының ең биік нүктесі 
және Тибет тауларының солтүстік- 
батысындағы тау сілемі [2]. 

Қазіргі кезде Бабыр хужра салған тау 
«Багишамал төбесі» деп аталады және бұл 
жер қазір керемет сәулет кешені бар «Бабыр 
ұлттық паркі» атанған. Худжра бүгінгі 
күнге дейін сақталмаған екен. Ал Әндіжан 
қаласындағы бұл саябақтың аумағында 
оған арналған үй-мұражай орналасқан. 
Мұражай үйінде жүздеген сирек кездесетін 
экспонаттар сақталған. Тұрақты экспозиция 
Бабыр мен оның Моғол әулетінен шыққан 
ұрпақтарының өмірі туралы баяндайды 
[16, 173 б.]. 

 

Қорытынды 
 

Жазба мұрадағы өзен-көлдер мен 
бұлақтар, тау-қыраттар мен асулар 
бойынша мысалдар ұсынып, мазмұндық 
тұрғыда жіктеп, жүйелеуге тырыстық. 
Дереккөз ретінде «Бабырнаманың» шағатай 
нұсқасының факсимилесі, негізгі латын 
графикасындағы транскрипциясы және 
қазақ тіліндегі аудармасы қолданылды. 

Бабырдың «Бабырнама» туындысы XV- 
XVI ғғ.тілінің ерекшеліктерін көрсететін, 
мамандар мойындағандай, топонимиканы 

дербес ғылым ретінде дамытуға мүмкіндік 
берген «Орталық Азияның жауһары» 
болып табылады. Шынында да, бұл жұмыс – 
Орталық Азия, Оңтүстік Азия мен Үндістан 
жерлерінің тарихи топонимдерін зерттеуде 
сирек кездесетін дереккөздердің бірі. 

«Бабырнама» шығармасындағы 
лингвистикалық тұрғыдан гидронимдер 
мен оронимдерді зерттеу барысындағы 
бірқатар нәтижелерді атап көрсетейік. 

Біріншіден, бұл жазба мұрадағы 
дереккөздер лингвистикалық география 
тұрғысынан зерделенді. Топонимикалық 
топтардың ішіндегі сирек зерттелінетін 
гидронимдер мен оронимдер Бабырнама 
жазба мұрасы бойынша қарастырылды. 

Екіншіден, Ұлы Жібек жолы бойынан 
өтетін керуендер, саяхатшылар және т.б. 
сол аймаққа қатысты табиғи-географиялық 
ерекшеліктерді ескерген. Яғни Бабыр өз 
естеліктерінде әрбір қоныстанған және жол 
жүріп өткен аймағына толыққанды сипат 
беріп, ондағы табиғи ресурстар байлығын, 
атап айтқанда, сулы, таулы аймақ па 
екенін айтып, халық үшін маңыздылығын 
түсіндіріп өтеді. 

Үшіншіден, түркі әлеміндегі ғана емес, 
бүкіл әлемдік деңгейде зерттеушілердің 
қызығушылығын тудыратын бұл еңбектегі 
тілдік фактілерді айқындаудың маңызы зор. 
Себебі жазба мұра бойынша жасалынған 
тілдік талдаулар лингвистикалық география 
және тарихи ономастикаға үлес қосады 
және әлемдік тіл біліміндегі салыстырмалы- 
тарихи зерттеулерге құнды дереккөз 
болады. 

Аталмыш жазба мұрадағы барлық 
табиғи орындар, атап айтқанда жер-су 
мен таулы аймақтарды   сипатталудың 
тағы бір ерекшелігі – автор аймақтың 
географиялық, геологиялық және 
табиғи артықшылықтарын атап қана 
қоймай, сонымен қатар бұл   жердің, 
елдің, таулардың, жайылымдардың, тау- 
жоталар мен бекіністердің және танымал 
адамдардың тағдыры мен оқиғалар желісін 
қамтиды. Мұндай деңгейде, яғни жан- 
жақты қамтылған бұл жұмысты қызықты, 
өз оқырманынан негізгі, әрі қосымша 
ақпарат беретін толыққанды мазмұнды 
құрылымдалған шығармалардың озық 
үлгісі дей аламыз. 
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Оронимы и гидронимы в «Бабурнама» 
 

Аннотация. Захир ад-дин Бабур – правитель, объединивший в одни руки могольские 
племена, основатель династии Моголов в Индии, потомок Чингисхана, старший сын Омара Шейха, 
выдающийся воин, поэт и гений, государственный деятель. Бабур – не только человек, хорошо 

разбирающийся в литературе, искусстве, истории, военном и государственном деле, но и лучший 
по вопросам экологии, географии, биологии Автором были сделаны последовательные объяснения 
и определения объектов природы своего времени – воды, воздуха, почвы, гор, флоры и фауны. 

Бабур свой жизненный путь начал в Средней Азии и приводит конкретные свидетельства 
в письменных источниках о местах обитания, проходящих через горы и перевалы, реки и озера 
в Афганистане и Индии. В «Бабурнаме» есть множество примеров оронимов и гидронимов с 
топонимической точки зрения. В данной статье дается географическое определение различных 

горных хребтов и холмов, рек и озер, ручьев, встречающихся на пути Бабура. 
Ключевые слова: письменное наследие, Центральная Азия, Южная Азия, Индия, 

географическая точка, горная местность, дарья, озера, реки. 
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Oronyms and hydronyms in “Baburnama” 
 

Abstract. Zahir al-din Babur is a ruler who united the Mughal tribes in one hand, the founder of the 
Mughal dynasty in India, a descendant of Genghis Khan, the eldest son of Omar Sheikh, an outstanding 
warrior, poet and genius, statesman. Babur is not only a person well versed in literature, art, history, military 
and state affairs, but also the best in ecology, geography, biology, the author made consistent explanations 
and definitions of the objects of nature of his time -– water, air, soil, mountains, flora and fauna. 

Babur gives accurate references in written sources about his habitat, starting from Central Asia, 
passing through mountains and passes, rivers and lakes in Afghanistan and India. That is, «Baburnama» 
has a lot of examples of oronyms and hydronyms from a toponymic point of view. This article provides a 
geographical definition of various mountain ranges and hills, rivers and lakes, and streams encountered 
on the paths of Babur. 

Keywords: written heritage, Central Asia, South Asia, India, geographical region, mountainous area, 
daria, river-lake. 
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